‘Faurecia clarion

EU DECLARATION of CONFORMITY
(No. 21DC-CT01-03)

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:

Manufacturer; Faurecia Clarion Electronics Co., Ltd.

Address: 7-2, Shintoshin, Chuo-ku, Saitama-shi, Saitama 330-0081, Japan
Authorized representative: Faurecia Clarion Electronics Europe S.A.S

Address: 40 avenue des Terroirs de France, 75012, Paris, France

We declare that the DoC is issued under our sole responsibility and belongs to the following product.

Object of the declaration: <|>
Product Name: Car Audio

Model Name: 7750

Type designation(s):

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:

Radio Equipment (RE) Directive (2014/53/EU) <Il>
The following harmonized standards and technical specifications have been applied: <l >

RE Directive EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

EN 301 893 V2.1.1 (2017-05)

EN 300 440 V2.2.1 (2018-07)

EN 303 345-1 V1.1.1 (2019-06)

EN 303 345-2 V1.1.1 (2020-02)

EN 303 345-3 V1.1.1 (2021-06)

EN 303 345-4 V1.1.1 (2021-06)

EN 303 413 V1.2.1 (2021-04)

EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)

EN 301 489-3 V2.1.1 (2019-03)

EN 301 489-17 V3.24 (2020-09)

EN 301 489-19 V2.1.1 (2019-04)

EN 50498:2010

EN 55032:2015/A11:2020, Class B
EN 55035:2017/A11:2020

EN IEC 62311:2020

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

Notified Body performed an EU-type examination in accordance with the requirements of Annex Il of RE Directive and
issued the EU-type examination certificate.

Notified Body:

TIMCO Engineering, Inc. (Notified Body 1177)

Certificate Number: E1177-222574

Address: 894 NW State Road 45 Newberry, Florida 32669 Country: USA

Signed for and on behalf of:
Place and Date of issue: Saitama, Japan, 5 January 2023
Signature:

7 Wada,

Name: Tetsuharu Wada
Function: Manager, System Validation

Faurecia Clarion Electronics Co., Lid.
7-2 Shintoshin, Chuo-ku, Saitama-shi,
Saitama, 330-0081, JAPAN
T +81 48 (601) 3700
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Translation Data of the DoC’s statement for Enlarged EU

[EN] English
The subject of the above declaration < | > declares that complies with the requirements of the following EU legislations
< Il > and has passed the conformity test in harmonized standards < Il >.

[BG] Bulgarian
[IpeameTsT Ha ropHaTa aeknapanys < | > nexnapupa, ye OTroBapsi Ha M3UCKBAHUATA HA CJICJHUTE 3aKOHOAATEICTBA Ha
EC < Il > u e mpemuHAaN TecTa 3a CHOTBETCTBHE B XapMOHHM3MpaHu cTaHgapT < 11 >.

[CS] Czech
Subjekt vyse uvedeného prohlaseni < | > prohlasuje, Ze spliuje pozadavky nésledujicich pravnich piedpisi EU < Il > a
prosel zkouskou shody v harmonizovanych norméach < 111 >,

[DA] Danish
Emnet for ovenstaende erklaring < | > erklerer, at det overholder kravene i falgende EU-lovgivning < Il > og har bestaet
overensstemmelsestesten i harmoniserede standarder < I11 >.

[DE] German
Der Gegenstand der obigen Erklarung < I > erklart, dass er den Anforderungen der folgenden EU-Rechtsvorschriften
< Il > entspricht und die Konformitatspriifung in harmonisierten Normen < 111 > bestanden hat.

[ET] Estonian
Ulaltoodud deklaratsiooni subjekt < I > deklareerib, et see vastab jargmiste EL Gigusaktide nduetele < 11 > ja on labinud
vastavustesti harmoneeritud standardites < I11 >.

[EL] Greek
To avtikeipevo g mapamdve dAocns < | > dnidvel 6Tt TANpoi TIg anattioelg TV akdAovbwv vopobesidv g EE
< Il > kot éxel mepdoet Tov EAeyy0 GUUUOPP®ONG € Evappovicuéva mpotoma < I >.

[ES] Spanish
El sujeto de la declaracion anterior < | > declara que cumple con los requisitos de las siguientes legislaciones de la UE
< Il >y ha pasado la prueba de conformidad en las normas armonizadas < 111 >.

[FR] French
Le sujet de la déclaration ci-dessus < | > déclare qu'il est conforme aux exigences des législations UE suivantes < 1l > et
a réussi le test de conformité dans les normes harmonisées < 111 >.

[IT] Italian
L'oggetto della suddetta dichiarazione < | > dichiara di essere conforme ai requisiti delle seguenti legislazioni UE < Il > e
di aver superato il test di conformita a norme armonizzate < I11 >.

[LV] Latvian
Iepriek§ min&tas deklaracijas priekSmets < 1> deklarg, ka tas atbilst turpmako ES tiesibu aktu prasibam < II > un ir
izturgjis atbilstibas parbaudi saskanotajos standartos < III >.

[LT] Lithuanian
Minétos deklaracijos subjektas < I > deklaruoja, kad jis atitinka Siy ES teisés akty reikalavimus < II > ir i§laiké darniyjy
standarty atitikties bandymag < III >.

[HR] Croatian
Predmet gornje izjave < I > izjavljuje da je u skladu sa zahtjevima sljedecih zakonodavstava EU < II > i da je proSao test
sukladnosti u uskladenim standardima < IT I>.

[HU] Hungarian
A fenti nyilatkozat targya < | > kijelenti, hogy az megfelel az alabbi unids jogszabalyok kdvetelményeinek < Il > és
megfelelt a harmonizalt szabvanyok megfeleldségi tesztjén < 111 >.

Faurecia Clarion Electronics Co., Ltd.
7-2 Shintoshin, Chuo-ku, Saitama-shi,
Saitama, 330-0081, JAPAN
T +81 48 (601) 3700
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[MT] Maltese
Is-suggett tad-dikjarazzjoni hawn fuq < | > jiddikjara li jikkonforma mar-rekwiziti tal-legizlazzjonijiet tal-UE li gejjin
< 1II > u ghadda mit-test tal-konformita fi standards armonizzati < I11 >.

[NL] Dutch
Het onderwerp van de bovenstaande verklaring < | > verklaart dat het voldoet aan de eisen van de volgende EU-
wetgeving < Il > en de conformiteitstest in geharmoniseerde normen < Il > heeft doorstaan.

[PL] Polish
Przedmiot powyzszej deklaracji < 1> o§wiadcza, ze spelnia wymagania nastepujacych aktéw prawnych UE <1l > i
przeszedl badanie zgodnosci w normach zharmonizowanych < II1 >.

[PT] Portuguese
O sujeito da declaragdo acima < | > declara que esta em conformidade com os requisitos das seguintes legislagdes da UE
< Il > e foi aprovado no teste de conformidade em normas harmonizadas < 111 >.

[RO] Romanian
Subiectul declaratiei de mai sus <1 > declara ca respectd cerintele urmatoarelor legislatii UE < II > si a trecut testul de
conformitate in standardele armonizate < 111 >.

[SK] Slovak
Predmet vyssie uvedeného vyhlasenia < I > prehlasuje, ze je v sulade s poziadavkami nasledujucich pravnych predpisov
EU <1I > a ze presiel skuskou zhody v harmonizovanych normach < III >.

[SL] Slovenian
Predmet zgornje izjave < | > izjavlja, da izpolnjuje zahteve naslednjih zakonodaj EU < Il > in je opravil preizkus
skladnosti v usklajenih standardih < 111 >.

[FI] Finnish
Edelld mainitun vakuutuksen kohde < | > vakuuttaa, ettd se noudattaa seuraavien EU-lakien vaatimuksia < Il > ja on
lapdissyt yhdenmukaistettujen standardien < 111 > vaatimustenmukaisuuden testin.

[SV] Swedish
Amnet for ovanstaende deklaration < | > deklarerar att uppfyller kraven i féljande EU-lagstiftning < 1l > och har klarat
Overensstdimmelsestestet i harmoniserade standarder < 111 >.

[IE] Irish
Dearbhaionn &bhar an dearbhaithe thuas < | > go gcomhlionann sé ceanglais na reachtaiochta AE seo a leanas < Il > agus
gur éirigh leis an tastail chomhréireachta i gcaighdeéain chomhchuibhithe < I11 >.

[1S] Icelandic
Efni ofangreindrar yfirlysingar < | > lysir pvi yfir ad uppfylli krofur eftirfarandi ESB-laga < 11 > og hafi stadist
samramisprof i samremdum stéolum < 111 >,

[NO] Norwegian
Emnet for ovennevnte erkleering < | > erklerer at oppfyller kravene i falgende EU-lovgivning < Il > og har bestatt
samsvarstesten i harmoniserte standarder < I11 >,

[LU] Luxembourgish
D'Thema vun der ueweger Deklaratioun < | > deklaréiert datt et den Ufuerderunge vun de folgenden EU Legislatiounen
< Il > entsprécht an de Konformitéitstest an harmoniséierte Standarden < I11 > gepackt huet.

[TR] Turkey
Yukaridaki beyanin < I > konusu, asagidaki AB mevzuatinin <II > gerekliliklerine uygun oldugunu ve uyumlastiriimis
standartlarda < III > uygunluk testini gegtigini beyan eder.
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Saitama, 330-0081, JAPAN
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